
QUYANAIN’NI 
IKAYUQTIGIIK’KAPTIK



NOTE: Some translators, such as Albert Elias who translated 
this book, prefer to use an apostrophe ( ’ ) between double 
consonants to highlight that there is a slight pause or emphasis.  
If readers can pronounce words properly without the 
apostrophe ( ’ )  they don’t need to write it in.  
Discussion on what will be the standard is ongoing.



Ilan’natka ilan’natka



Salum’mainaqiyutin



Salum’mainaqiyutin



Salum’mainaqiyutik



Salum’mainaqiyusi



Salum’mainaqiyusi



Savangniaqtuan’ni
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Savaktan nakuuyuq
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